
ِفةُ الصورس
Surah 61 — As-Saff (The Ranks) · Medinan · 14 Ayahs · Translation: Urdu

1

زِيزٱلْع وهضِ ۖ ورٱ ا فمٰتِ وٰومٱلس ا فم هل حبس يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس

يمٱلْح
جو چیز آسمانوں میں ہے اور زمین میں ہے سب خدا ک تنزیہ کرت ہے اور وہ غالب حمت والا ہے
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يايها ٱلَّذِين ءامنُوا۟ لم تَقُولُونَ ما  تَفْعلُونَ
مومنو! تم ایس باتیں کیوں کا کرتے ہو جو کیا نیں کرتے
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كبر مقْتًا عندَ ٱله ان تَقُولُوا۟ ما  تَفْعلُونَ
خدا اس بات سے سخت بیزار ہے کہ ایس بات کو جو کرو نیں
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ۭوصصرم ۭٰننْيم بنَّهاۭا كفۦ صهبِيلس لُونَ فقَٰتي ٱلَّذِين بحي هنَّ ٱلا
جو لوگ خدا ک راہ میں (ایسے طور پر) پرے جما کر لڑتے کہ گویا سیسہ پلائ دیوار یں وہ بےش محبوب کردگار یں
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ۖ ملَيا هٱل ولسر ّنونَ الَمقَد تَّعو ذُونَنتُو مل مٰقَوۦ يهمقَول وسم ذْ قَالاو

ينقٱلْفَٰس مدِى ٱلْقَوهي  هٱلو ۚ مهقُلُوب هزَاغَ ٱلا۟ اا زَاغُوفَلَم
اور وہ وقت یاد کرنے کے لائق ہے جب موس نے اپن قوم سے کا کہ اے قوم! تم مجھے کیوں ایذا دیتے ہو حالانہ تم

جانتے ہو کہ میں تمارے پاس خدا کا بھیجا ہوا آیا ہوں۔ تو جب ان لوگوں نے کج روی ک خدا نے بھ ان کے دل
ٹیڑھے کردیئے۔ اور خدا نافرمانوں کو دایت نیں دیتا



6

نيا بمّدِّقًۭا لصم ملَيا هٱل ولسر ّنا يلءرسا نٰبي ميرم نٱب يسع ذْ قَالاو

يدَى من ٱلتَّورىة ومبشّرۢا بِرسولٍۢ يات منۢ بعدِى ٱسمهۥٓ احمدُ ۖ فَلَما

ۭبِينم ۭرحٰذَا سِنَٰتِ قَالُوا۟ هيم بِٱلْبهآءج
اور (وہ وقت بھ یاد کرو) جب مریمؑ کے بیٹے عیس نے کا کے اے بن اسرائیل میں تمارے پاس خدا کا بھیجا ہوا
آیا ہوں (اور) جو (کتاب) مجھ سے پلے آچ ہے (یعن) تورات اس ک تصدیق کرتا ہوں اور ای پیغمبر جو میرے بعد

آئیں گے جن کا نام احمدصلى الله عليه وسلم ہوگا ان ک بشارت سناتا ہوں۔ (پھر) جب وہ ان لوگوں کے پاس کھل نشانیاں لے کر آئے تو
کنے لے کہ یہ تو صریح جادو ہے
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ومن اظْلَم ممن ٱفْتَرىٰ علَ ٱله ٱلْذِب وهو يدْع الَ ٱسلَٰم ۚ وٱله  يهدِى

ينمٱلظَّٰل مٱلْقَو
اور اس سے ظالم کون کہ بلایا تو جائے اسلام ک طرف اور وہ خدا پر جھوٹ بتان باندھے۔ اور خدا ظالم لوگوں کو

دایت نیں دیا کرتا
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يرِيدُونَ ليطْفـوا۟ نُور ٱله بِافْوٰههِم وٱله متم نُورِهۦ ولَو كرِه ٱلْٰفرونَ
یہ چاہتے یں کہ خدا کے (چراغ) ک روشن کو منہ سے (پھون مار کر) بجھا دیں۔ حالانہ خدا اپن روشن کو پورا

کرکے رہے گا خواہ کافر ناخوش ہ ہوں
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رِهك لَوۦ وهّلك ٱلدِّين َلۥ عهظْهِريل قٱلْح دِيندَىٰ وۥ بِٱلْهولَهسر لسرا ٱلَّذِى وه

ٱلْمشْرِكونَ
وہ تو ہے جس نے اپنے پیغمبر کو دایت اور دین حق دے کر بھیجا تاکہ اسے اور سب دینوں پر غالب کرے خواہ

مشرکوں کو برا ہ لے
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ۢيملذَابٍ اع نم متُنجِي ۢةٰرجت َلع مُّلدا لنُوا۟ هامء ا ٱلَّذِينهياي
مومنو! میں تم کو ایس تجارت بتاؤں جو تمیں عذاب الیم سے مخلص دے
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ۭرخَي مذَٰل ۚ منفُساو مٰلومبِا هٱل بِيلس ٰهِدُونَ فتُجۦ وهولسرو هنُونَ بِٱلمتُو

لَّم ان كنتُم تَعلَمونَ
(وہ یہ کہ) خدا پر اور اس کے رسولصلى الله عليه وسلم پر ایمان لاؤ اور خدا ک راہ میں اپنے مال اور جان سے جاد کرو۔ اگر سمجھو تو

یہ تمارے حق میں بتر ہے
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ةًۭ فِبطَي نٰسمو ٰرنْها ٱهتن تَحرِى منَّٰتٍۢ تَجج مْلدْخيو مذُنُوب مَل رغْفي

يمظزُ ٱلْعكَ ٱلْفَودْنٍۢ ۚ ذَٰلنَّٰتِ عج
وہ تمارے گناہ بخش دے گا اور تم کو باغائے جنت میں جن میں نریں بہ ریں یں اور پاکیزہ مانات میں جو بشت

ائے جاودان میں (تیار) یں داخل کرے گا۔ یہ بڑی کامیاب ہے
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يننمورِ ٱلْمّشبو ۗ ۭقَرِيب ۭفَتْحو هٱل نم ۭرا ۖ نَصونَهبىٰ تُحخْراو
اور فتح عنقریب ہوگ (نصیب ہوگ) طرف سے مدد خدا ک (یںتم یعن) ت چاہتے ہواور چیز جس کو تم ب اور ای

اور مومنوں کو (اس ک) خوشخبری سنا دو

14

يايها ٱلَّذِين ءامنُوا۟ كونُوا۟ انصار ٱله كما قَال عيس ٱبن مريم للْحوارِيِۦنَ

من انصارِى الَ ٱله ۖ قَال ٱلْحوارِيونَ نَحن انصار ٱله ۖ فَـامنَت طَّآئفَةٌۭ

مِهدُوع َلنُوا۟ عامء دْنَا ٱلَّذِينيفَةٌۭ ۖ فَات طَّآئفَركو يلءرسا ننۢ بم

وا۟ ظَٰهِرِينحبصفَا
مومنو! خدا کے مددگار بن جاؤ جیسے عیس ابن مریم نے حواریوں سے کا کہ بھلا کون یں جو خدا ک طرف (بلانے

میں) میرے مددگار ہوں۔ حواریوں نے کا کہ ہم خدا کے مددگار یں۔ تو بن اسرائیل میں سے ای گروہ تو ایمان لے آیا
اور ای گروہ کافر را۔ آخر الامر ہم نے ایمان لانے والوں کو ان کے دشمنوں کے مقابلے میں مدد دی اور وہ غالب

ہوگئے
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